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CLASES
Matrícula online

Antes de llegar a Madrid la UAM te habrá enviado un

correo electrónico con toda la información para

matricularte online, te llegará una presentación con una

guía paso a paso de como realizar la matrícula y los plazos

correspondientes que también incluirá: 

La lista de clases disponibles

La lista de los coordinadores de cada facultad y sus

datos de contacto. 

Información de cómo asistir a clases de otras

facultades.

El calendario académico. 

Más información inportante referente a la matrícula. 

Horario de clases

En la UAM el horario debe hacerlo uno mismo, no lo hacen

por ti. Es importante que te asegures de que no te

coinciden clases y saber el aula y horario de cada una.

Toda esta información la encontrarás en la página web de

la facultad correspondiente. Si dos clases coinciden es

posible que tengas que modificar tu matrícula y dejar

alguna, así que lo ideal es que tengas en mente alguna otra

clase en el momento de matricularse en caso de que esto

suceda. Suele haber un periodo adicional de modificación

de matrícula al inicio de cada semestre. 



Lengua de enseñanza

La UAM ofrece una amplia variedad de clases para

estudiantes de intercambio que se imparten en inglés,

francés, japonés, chino y alemán, entre otros idiomas.

Servicio de idiomas

La UAM también tiene un increíble servicio de idiomas, en

el campus, al que puedes asistir para obtener créditos

extra.

Como estudiante internacional, si quieres elegir
clases que se imparten en español y no es tu
lengua materna, deberás presentar un certificado
DELE o SIELE de español.

Los Diplomas de Español como Lengua Extranjera
(DELE) y el Servicio Internacional de Evaluación de la
Lengua Española (SIELE) son dos sistemas de
certificación de español diseñados para servir como
prueba de dominio del idioma.

Se requiere un nivel mínimo de B2 para participar en

clases impartidas en español.

Ofrecen:
Cursos anuales, intensivos y cuatrimestrales de
idiomas como español, alemán, francés, inglés e
italiano. Mediante la realización de una prueba de nivel.
Hay clases para todos los niveles, desde A1 hasta C2.
También puedes obtener tu certificación y acreditación
como:

Español como lengua extranjera: SIELE y CELE C1
Inglés: Linguaskill de Cambridge



DILe

Además de las clases de grado y las clases de idiomas, hay

otro tipo, diseñado especialmente para estudiantes

internacionales de intercambio. Son las clases de DiLe.

Tienen muchos cursos que tratan una amplia variedad de

temas para mejorar tu conocimiento de la lengua, la

historia y la cultura españolas como por ejemplo: el

español en el mundo, aspectos culturales a través del cine

español o escritoras españolas de los siglos XIX y XX. 

Puedes participar en 5 clases DiLe por semestre, o
combinarlas con tus cursos matriculados. El curso
completo es de pago, pero los estudiantes Erasmus
pueden matricularse gratuitamente en un máximo de
dos clases DiLe por semestre.

Moodle

Moodle es la plataforma que la UAM utiliza para
todas las clases. A través de ella puedes enviar
mensajes a los profesores, subir trabajos y acceder a
todos los materiales que se imparten en clase.
Tendrás que crear tu cuenta antes de matricularte. Es
una herramienta muy útil para asegurarte de ir al día
en las clases o asegurarte de los requisitos de cada
asignatura. También podrás ver la lista de estudiantes
matriculados, en caso de que quieras ponerte en
contacto y conocer a tus compañeros de clase de
antemano.



Asistencia

La importancia de la asistencia varía de una clase a otra.

Pero casi siempre supone una parte de la nota. Es

aconsejable comprobar el porcentaje de asistencia en la

nota final antes de matricularte. Y si no puede asistir a

clase, es habitual enviar un correo electrónico al profesor

o profesora para avisarle cuánto antes.

Consejos de un estudiante Erasmus

Estudiar en una universidad nueva da miedo. Si además
está lejos de tu país de origen puede ser aún más
intimidante. Pero hay muchas cosas que puedes hacer para
adaptarte sin problemas, como:

Unirte a los grupos de facebook para estudiantes
internacionales.

Enviar un correo electrónico o ir a la ORI en el campus
en la plaza mayor. Serán muy acogedores y te ayudarán
con cualquier pregunta o duda.

Enviar un correo electrónico o reunirte con los
profesores y presentarte, pregúntales cualquier duda
que necesites.

Consulta Moodle o pregunta a tus compañeros de clase
si tienes dudas con alguna tarea o material visto en
clase.

Siempre habrá alguien cerca para ayudarte si lo
necesitas.
Sobre todo, ten paciencia contigo mismo y siéntete
orgulloso de lo que haces.



Tarjeta sanitaria europea (TSE)

ASISTENCIA MÉDICA
Para acceder a atención médica tienes dos opciones:

Si eres ciudadano de un país miembro de la Unión Europea

(UE), del Espacio Económico Europeo (EEE) o de Suiza,

puedes obtener la Tarjeta Sanitaria Europea antes de viajar

a España. 

Esta tarjeta te permite acceder a la atención médica

pública durante tu estancia en España en las mismas

condiciones que los residentes españoles. 

La TSE no cubre todos los servicios médicos y no es

un sustituto del seguro médico.

Seguro médico privado

Si no eres miembro de la Unión Europea seguramente te

hayan obligado a contratar un seguro médico privado con

el que puedas acceder a la sanidad. Cubren una gran

variedad de servicios, pero normalmente requieren un

copago por parte del paciente, es decir, además de pagar

mensualmente el seguro tendrás que pagar una cantidad

extra por el servicio concreto. Normalmente estas

compañías tienen seguros médicos especialmente creados

para estudiantes internacionales.



En España existe Sanidad Pública, por lo que, en caso de

una urgencia grave, serás atendido de manera gratuita en

cualquier hospital público y si requieres un traslado en

ambulancia este también será gratis. Pero cuidado, si

utilizas uno de estos recursos sin una emergencia grave se

te pueden aplicar costes.

HOSPITAL VS CENTRO DE SALUD (centro de atención

primaria)

Centro de salud

Atienden enfermedades y afecciones menos graves

como resfriados, golpes leves, vacunas, cuidado de

heridas… 

 Pero cuidado, si utilizas uno de estos recursos sin

una emergencia grave se te pueden aplicar costes.

Hospital

Para urgencias leves

Suelen estar más abarrotados y hay que esperar

mucho.

Destinados a la atención especializada y atienden

urgencias graves



112 (gratuito, toda España)

Medicamentos

En España, los medicamentos (con y sin receta) solo se

pueden encontrar en farmacias (puedes identificarlos por

una cruz verde) y normalmente no se pueden encontrar en

supermercados.

El precio de los medicamentos será reducido (hasta un

50%) si tienes la Tarjeta Sanitaria Europea, sino deberás

aportar el precio completo del medicamento.

Para resfriados o molestias leves, puedes acudir a la

farmacia y un especialista te aconsejará sobre algún

remedio o te recomendará ir al médico. Puedes

conseguir algunos medicamentos sin receta, pero otros

requieren receta médica.

TELÉFONO DE EMERGENCIAS

Otros números de emergencias gratuitos son:
088: Policía Autonómica
085: Bomberos (provincial)
1006: Protección Civil (nacional)

Otros números de emergencias DE PAGO:
080: Bomberos (local)
091: Policía Nacional
092: Policía local
061: Urgencias Sanitarias (autonómico)
062: Guardia Civil (Nacional)

incluye TODOS los servicios

de emergencias



TRANSPORTE
Tipos de transporte público en Madrid:

Metro Metro ligero y Tranvía 

Autobuses urbanos de Madrid: EMT 

Autobuses urbanos de la Comunidad 

Autobuses interurbanos

Autobuses de largo recorrido

Cercanías (también llamado tren o Renfe)

SOLO la ciudad de Madrid

toda la Comunidad de Madrid 

conecta Madrid con ciudades y pueblos cercanos

conecta Madrid con ciudades y pueblos lejanos

Cómo llegar al:

Campus de Cantoblanco: 

Cercanías: C4A/C4B (Parla-Atocha-Chamartín -

Cantoblanco-Alcobendas/ Cantoblanco-Colmenar

Viejo)

Autobús: 714 (Plaza Castilla-UAM - Universidad de

Comillas), 827 (Canillejas-Alcobendas- UAM-Tres

Cantos), 827A (SSReyes-Alcobendas-UAM) y 828

(Canillejas-Alcobendas-Universidad Autónoma)



Abono Joven 30 días: 

Usuarios de entre 7 y 26 años

Precio: 20€ (actualmente 2024: 8€)

¿Dónde solicitarla?
Online en Abono joven: todo Madrid a tu alcance |

Comunidad de Madrid o a través del link

https://tarjetatransportepublico.crtm.es/CRTM-

ABONOS/entrada.aspx

Presencial en Cualquier Oficina de Gestión de la Tarjeta

Transporte Público. Para ello, tendrás que pedir cita previa

llamando al 012 o en tarjetatransportepublico.crtm.es  

Campus de Medicina: 

Las líneas de la EMT 67, 132, 134 y 135
Metro bajándote en la parada de Begoña de la Línea

10.

Las líneas interurbanas 155, 157, 161, 181, 182,

183, 184, 190, 191, 193, 194, 195, 196, 197, 199,

712, 713, 714, 716, 721, 722, 724, 725 y 726. 

Al obtener la tarjeta tendrás que pagar 4€

Duración de carga: 30 días. Pasados estos 30 días

deberás recargar tu abono.

¿Dónde recargarla?
Máquinas automáticas instaladas en las Estaciones de Metro

de Madrid, Metro Ligero y Cercanías.

Puntos de información de los Intercambiadores de

Transporte.

Estancos y otros establecimientos comerciales autorizados.

App Tarjeta Transporte

https://tarjetatransportepublico.crtm.es/CRTM-ABONOS/entrada.aspx
https://tarjetatransportepublico.crtm.es/CRTM-ABONOS/entrada.aspx
https://tarjetatransportepublico.crtm.es/CRTM-ABONOS/entrada.aspx


Consejos cortesía en el transporte público

Está permitido hablar en el transporte público, pero

evita elevar el tono de voz, hablar por teléfono en voz

alta, escuchar música sin auriculares o comer y beber

en exceso.

Evita invadir el espacio personal de los demás pasajeros

o mirarlos fijamente en en exceso.

Cede el asiento a las personas que lo necesiten, como

mujeres embarazadas, personas mayores, personas con

discapacidades y personas con niños pequeños.

No bloquees las puertas y espera a que todos los

pasajeros bajen del vagón antes de subir.

Mantente en el lado derecho de las escaleras

mecánicas si no vas a subir andando, en el caso

contrario, sube por la izquierda.

Gracias a este abono podrás viajar por cualquier lugar
comprendido entre las zonas A y E2 (6 zonas de la
Comunidad de Madrid y 2 zonas de Castilla-La
Mancha).



Warning!

Debes tener mucho cuidado con los pickpockets en el

transporte público y nunca pierdas de vista tus

pertenencias.

En Cantoblanco suele haber un grupo de personas que se

hacen pasar por sordomudos.

¡Cuidado!

Así es cómo actúan: paran a la gente para que les
firmen un papel y, mientras tanto, intentan robarte
cosas de la mochila o los bolsillos. 

En caso  de duda consulta Muévete en transporte público |

Comunidad de Madrid o este link

https://www.comunidad.madrid/servicios/transporte/muev

ete-transporte-publico 

ASOCIACIONES UAM
Buddy System 

¿Qué es?

Es una plataforma en la que ponen en contacto a los

estudiantes internacionales con estudiantes locales de la

UAM, te ayudarán con documentos administrativos, a

buscar empleo y con todo lo que no comprendas tanto

dentro como fuera de la universidad. 

¿Cómo inscribirte?

Escribe este enlace en tu buscador:

https://buddysystem.eu/es/

1.

Presiona donde pone inscribirse y rellena todo el

formulario

2.

Espera a que te asignen un Buddy (estudiante local) 🙂3.

https://www.comunidad.madrid/servicios/transporte/muevete-transporte-publico
https://www.comunidad.madrid/servicios/transporte/muevete-transporte-publico
https://buddysystem.eu/es/


Todas las asociaciones de la UAM en:

Asociaciones erasmus y páginas web útiles

Erasmusmadrid.es
Erasmusmadrid.org

Estas dos asociaciones externas a la UAM organizan
actividades, quedadas y fiestas para estudiantes erasmus.

Esnuam.org

Organiza actividades con estudiantes tanto de la UAM como
de fuera de la UAM.

Excursionesmadridspain.com

En esta página web encontrarás muchas actividades
diferentes tanto en Madrid como fuera de Madrid por
precios bastante reducidos.

Instagram: giirlsinmadrid

Desde Instagram puedes acceder a un grupo de WhatsApp
solo para chicas, donde puedes crear amistades y apuntarte
a las actividades que se realizan cada semana. ¡¡Hay chicas
tanto locales como erasmus!!

Welcome day!

Cada año antes de comenzar el curso se organiza un evento
para recibir a los estudiantes erasmus. Se os proporcionará
tanto la fecha como el lugar con antelación por correo o
puedes informarte en este enlace de aquí → 
https://www.uam.es/uam/en/international/incoming/es
tudiantes-intercambio/al-llegar 

https://www.uam.es/uam/asociaciones



Tío/Tía

Guiri

Currar/curro

Pijo/pija

EXPRESIONES ESPAÑOLAS

Guy, dude, man (also feminine).
Manera de referirte a una persona
Oye tía ¿me prestas un lápiz?

Foreigner, in an stereotipical way. 
Extranjero, de una manera estereotipada.
En Benidorm hay muchos guiris en verano.

Work/job. 
Trabajar/trabajo
Esta tarde María no viene porque curra.

Someone posh, rich or snobby. Also used for objects
such as clothes. An alternative is Cayetano/a.
Dicho de una persona: Que, en su vestuario,
modales, lenguaje, etcétera, manifiesta
afectadamente gustos propios de una clase social
adinerada.
Esa chica es muy pija, siempre lleva bolsos de marca.



Mazo

Majo/maja

Cutre

A way of saying a lot in Madrid. 
Una manera de decir mucho en Madrid.
Hace mazo calor en agosto en Madrid.

It means nice, usually to describe people but also
objects. 
Simpático, de manera coloquial.
Mi compañero es muy majo, me ha ayudado con un
trabajo.

A person who is “cutre” is a cheapskate who doesn’t
like to spend money. When a place is “cutre” it
means shabby or seedy. When something is “cutre” it
means that it seems cheap or bad quality.
Dicho de una persona para decir que es tacaño o de
un lugar para decir que es sucio o de mala calidad.
Este bar es muy cutre, está muy sucio y las sillas
están rotas.

Sobremesa

The period after lunch or dinner when people stay at
the table talking, very typical in Spain. 
El tiempo después de la comida o la cena cuando la
gente permanece en la mesa hablando, muy típico
en España.
Llegué tarde porque nos quedamos en la sobremesa.



Estrenar

Wear or use something for the first time. 
Llevar algo o usar algo por primera vez.
Estoy estrenando esta camiseta ¿te gusta?

Flipar

A verb you can use it to express your admiration for
something, shock or surprise. It can be both positive
and negative.
Verbo que expresa admiración por algo, shock o
sorpresa. Puede ser tanto positivo como negativo.
He ido al cine y me ha flipado la película. // Flipo con
su actitud, te ha tratado muy mal.

Consejos de cortesía española

La comunicación y cultura es muy directa, es normal
que te trate de tú o que utilizen imperativos. 
Ej. ¡Pónme un café!

tTambién cuando hay mayor cercanía se reduce la
distancia social, es normal que las personas se
acerquen mucho o que te toquen los brazos, por
ejemplo. 


